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A tantárgy célja: 
A hallgatók alapszakos (BA) tanulmányaik során már megismerkedhettek a klasszikus pragmatikaelméletekkel 

(beszédaktus-elmélet, Grice interakcióelmélete). Ez a kurzus bevezetést nyújt a kortárs pragmatikakutatás fő 

irányaiba, felfrissítve, rendszerezve, kritikai értékelésnek alávetve és alaposan kibővítve a korábban elsajátított 

anyagot. Elhelyezi a pragmatikát a vele érintkező tudományágak (nyelvtan, szemantika, retorika, szemiotika stb.) 

viszonyrendszerében, majd bemutat számos elméleti keretet, a pragmatikai vizsgálódások középpontjában álló 

jelenséget és konkrét pragmatikai elemzést. A nyelvészeti és kommunikációs megközelítést egyformán érvénye-

sítve minden fontosabb téma szóba kerül, amellyel a kortárs pragmatika foglalkozik. Áttekintjük a pragmatiká-

ban használatos adatgyűjtési és -feldolgozási módszereket, belelapozunk a diszciplína vezető folyóirataiba, és 

kitérünk a magyar nyelvre vonatkozó, egyre gyarapodó eredményekre is. 

 

A tantárgy leírása:  
 

sorszám Témakör óraszám 

1. 
Bevezető előadás: a pragmatika kialakulása, körülhatárolása, főbb témái, 

irányzatai. Tankönyvek, folyóiratok, szervezeti keretek 
2 

2. A beszédaktus-elmélet és kritikája 2 

3. A grice-i interakcióelmélet és kritikája 2 

4. Kognitív pragmatika: a relevanciaelmélet alapvonalai 2 

5. Az udvariasság/udvariatlanság megközelítései 2 

6. Történeti (szocio)pragmatika 2 

7. 
Nyelvtan és pragmatika: fonopragmatika, morfopragmatika, szintaktikai 

pragmatika 
2 

8. Nézőpont és deixis 2 

9. Diskurzusjelölők 2 

10. Az alakzatok (figuratív nyelvhasználat) kérdése a pragmatikában 2 

11. Arculatmunka, énmegjelenítés, benyomáskeltés a társalgásban 2 

12. A humor mint pragmatikai jelenség 2 

 

Az értékelés alapja: szóbeli vagy írásbeli vizsga az előadások és a kötelező olvasmányok anyagából. 
Maximálisan 3 hiányzás van megengedve a félév végi aláírás megszerzéséhez. 
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